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Мы приехали в степную зону, но от посёлка до столицы полуострова одна за другой ходили маршрутки, на которых ехать было меньше часа. Поэтому я после полудня уезжал через Симферополь на Южный Берег Крыма с ночёвкой, беря с собой маску и фотоаппарат.


В первый раз я поехал из Симферополя на маршрутке по горной дороге через Лаванду в Рыбачье, чтобы посмотреть где прошлым летом отдыхала мать с дочкой сестры. Где я потом ни был в Крыму, а лучшего места для спокойного отдыха не видел: полукругом горы, в центре многолюдный, а по бокам – почти безлюдный пляж. Я приехал, когда уже начинало темнеть и на пляже оставались только поодинокие отдыхающие, любующиеся морем, а основная толпа медленно бродила по торговой улице, тянущейся вдоль берега перед пляжем. Зашёл подальше по косе к камням и плавал в маске, дыша через трубку, высматривая крабов. 
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Пока накупался, совсем стемнело. Я пошёл через весь пляж с одного его конца на другой. Красивая девушка в белой накидке грустно или просто задумчиво смотрела в морскую даль на медленно движущиеся огни корабля. Я бы с нею познакомился,  но с балкона рядом стоящего респектабельного домика на неё смотрел, читая в кресле-качалке газету, её отец или муж. Я захотел пройти по ночному берегу к следующему посёлку, но у дальней скалы берег был завален большими камнями. Я повернул обратно, вышел к автобусной стоянке, не надеясь, что окажется столь поздняя маршрутка. Но на остановке стоял микроавтобус на Симферополь через Алушту. 

Я вышел у алуштинского автовокзала. Но Алушта мне сразу не понравилась, оказавшись большим, шумным и бурлящим людьми городом. В котором хорошо отдыхать тем, кто приезжает потратить деньги в барах и ресторанах, а купаться здесь - это почти то же, что посреди Киева или Москвы на набережной.

Я стоял на пустой троллейбусной остановке, не зная чего ожидаю. Около остановки у обочины дороги топтались несколько человек с табличками в руках о сдаче жилья. Подъехали новенькие «Жигули», из которых парень крикнул, что едет до Ялты. Я сел в машину и доехал до ялтинского автовокзала.

Вышел на центральную набережную Ялты к стоящим яхтам и площади с гуляющими по ней людьми. Там и провёл ночь. Трое ребят, отпивая из бутылки вино, и не обращая внимания на шатающегося возле них какого-то «уколотого» паренька, тарабанили на гитаре и барабане до утра одни и те же песни, не то зарабатывая деньги, не то поя себе в удовольствие: «На ЮБК хорошая погода». По бульвару бродили девушки, впрочем, всего несколько, в ожидании богатых клиентов.

На следующую ночёвку я поехал в Гурзуф, где находится «Артек». Ища выход к морю, зашёл через оказавшуюся открытой боковую калитку на территорию лагеря, строго-настрого охранявшегося. Пошёл на звуки музыки, вышел к дискотеке, на сцене которой, размахивая разноцветными знамёнами, дети пели очень красивую песню об «Артеке». Но ко мне сразу подошли два высоких парня в форме артековской охраны, спрашивая с недоумением как я мог сюда пройти без пропуска. Попросили покинуть территорию лагеря через центральный вход, заодно сказав, что пляжи в Гурзуфе сейчас закрыты. 

Быстро темнело. Я спросил у стоявшего на тротуаре мужчины можно ли срезать путь к центральной трассе. По его указанию пошёл вверх между многоэтажными домами, наблюдая, как сюда пытается въехать легковой автомобиль, бросаясь из-под колёс камнями и скрежеща о камни днищем. Две женщины разговаривали между собой, что лучше бы Президент, приехавший на отдых в Крым, вместо Фороса приехал отдыхать к ним, или хотя бы по пути заехал посмотреть как они здесь живут и по каким дорогам ходят. Я не понял куда дальше идти, спрашивать не стал, а вернулся на ту дорогу, по которой пришёл в Гурзуф, и неспеша пошёл по ней вверх и вверх к выходу на центральную автотрассу. Справа от меня и до самой горбатой горы Медведь жил своей вечерней жизнью, слышимой по музыке и песням дискотек, Международный молодёжный центр «Артек».
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Вышел на центральную автодорогу, но не захотел «ловить» попутку, так как всё-равно где-то, в Алуште или Симферополе, пришлось бы кунять ночь до утра. Пошёл по обочине дороги в направлении Алушты, насыщаясь ночным пейзажем крымских гор и оборачиваясь при звуке быстро приближающихся автомобилей, нередко проносящихся с «мигалками» на крыше то с украинскими, то с российскими номерами. Так что становилось понятно, что  бизнесмены и политики, работающие порознь в Украине и России, летом вместе отдыхают в Крыму.

За горой Медведь я свернул к Партениту, но, побродив по его улочкам и пройдясь вдоль забора санатория Вооружённых Сил Украины в сторону Дельфинария, так и не нашёл выхода к морю, повернул обратно на трассу.  

Когда основательно натёр ноги в кроссовках без носков долгой ходьбой, увидел стоящую на трассе у остановки девушку. Подойдя к ней, спросил далеко ли ещё до Алушты. Девушка что-то ответила, но мне не хотелось дальше идти и мы стали разговаривать. Так и проговорили до утра. 

Она оказалась крымской татаркой. Рассказала, что до переезда в Крым она жила с родителями в Ташкенте и они были там всем обеспечены, у них была своя квартира, у родителей -работа. Когда татары добились разрешения вернуться на свою  родину, то они всё бросили в Ташкенте и приехали сюда… А здесь оказалось, что их никто не ждёт, никому они не нужны и теперь у многих из крымских татар ничего нет, кроме права жить на родной земле. Это их историческая родина, но ведь на ней родилось и жило старшее поколение крымских татар, а их дети родились в местах депортации: там они росли вместе с другими детьми, там они ходили в школу, там у них остались друзья и знакомые. Поэтому то тоже их родина, хотя и не историческая, но по рождению. Кто знает где и кому из крымских татар было бы лучше: одним в Крыму, а другим где-то в других местах, где они прижились. Почему так много говорилось о насильной депортации крымских татар после войны из Крыма и ничего не говорится о таком же массовом, но и почти таком же неблагополучном из-за отсутствия помощи со стороны государства, их возвращении через полстолетия на Крымский полуостров?

Девушка переехала вместе с родителями в Крым и закончила Симферопольский университет. Устроилась преподавать в школу в посёлке, в котором они поселились в общежитии. Но, по её словам, русские, проживающие в посёлке, настроены недружественно к приехавшим сюда крымским татарам. И русские дети часто пытались сорвать урок, обзывая её. Поэтому она уволилась со школы и теперь не знает что ей делать. Живёт на жалкую пенсию матери в тесной комнате общежития. А отец пока остаётся в Ташкенте, потому что здесь в посёлке работать негде. 

Я заметил, что у нас, где я живу, люди разных национальностей живут в мире и согласии. Собеседница сразу подхватила: «Вот видишь, как ты говоришь за свою землю – «у нас»!» Я возразил: «Но ведь Крым – это тоже Украина». Девушка ответила: «Крым – это автономная республика!» И с негодованием сказала: «Мы, крымские татары, возводим мусульманские мечети, а русские на нашей земле строят свои христианские церкви!» Я сказал, что считаю это нормальным, так как, несмотря на разную веру, Бог или Аллах один и разве мне в Крыму не помогает Бог, а ей в Киеве не будет больше помогать Аллах? Девушка сдержано сказала: «Существует и такая точка зрения». А потом сказала, что поехала бы жить хоть на киевщину, если бы было куда, потому что здесь жить не с чего. 

Я сказал, что в Крыму нет такой плодородной чернозёмной почвы, какая в моих местах, одни камни в перемешку с серо-коричневой землёй. Она сказала, что, говорят, крымские татары по самому своему облику похожи на потрескавшуюся каменистую крымскую землю. 

Заметил девушке, что, наверное, они здесь живут на заработки от отдыхающих. Она сказала, что тем, кто имеет возможность сдавать жильё, видимо, какая-то польза есть от приезжих, а остальной доход от туристов неизвестно куда уходит.  

Спросил помогает ли им меджлис. Девушка сказала, что простые татары никому не нужны и что она поэтому присоединилась к другому, более радикальному, объединению – НДКТ (Народному Движению Крымских Татар), которое, по её мнению, выступает за государственную самостоятельность Крыма, раз ни от Украины, ни от России нет им помощи. Чтобы Крым стал самостоятельным центром туризма наподобие Кипра, на доходы от которого можно будет безбедно жить всем крымчанам. 

Я сказал: «Разве не понимает власть в Киеве и Москве к чему ведёт её безрассудная политика?» Татарская девушка ответила: «Власти не до народа – власть думает о себе!» 

Мы сидели на скамейке на остановке. Чуть рассвело, напротив нас по ту сторону у автотрассы вышел пожилой мужчина из крохотного наполовину построенного домика и стал возиться около самодельных блоков кирпича. Собеседница сказала, что этот крымский татарин приехал сюда, оставив всё нажитое в прежних местах, и уже много лет строит свой домик, но у него нет денег, чтобы его завершить. У меня не нашлось слов, чтобы выразить свои чувства к настолько страдающим крымским татарам. Но я думал о том, что я ни разу за все прошедшие годы не пожалел, что выступил в 1987-ом в Москве в защиту прав этого народа. И я знал, что смогу им помогу, если смогу реализовать себя в политике, сделать то, что я хочу.

К остановке стали подходить женщины в ожидании первого троллейбуса на Алушту. И подошла девушка в простеньком платьице – это была самая красивая и добрая, судя по чертам лица и взгляду, девушка, которую я видел в Крыму, но она была русской. Девушка, с которой я проговорил всю ночь, заметила, что я обратил внимание на русскую из её посёлка. И сразу весь     разговор перевёлся. 

Вскорости приехал троллейбус. Я попрощался с крымскотатарской девушкой, собравшейся идти домой и сказавшей, что уже, должно быть, проснулась её мать. И уехал вместе с другими людьми и русской девушкой. Заплатил кондуктору до Симферополя, но красивая девушка сошла в Алуште и я вышел за ней. Она купила картофель и ещё каких-то овощей у торговавших на тротуаре бабуль и пошла к подземному переходу. Я подошёл познакомится, но девушка ответила отрицательно. Я пояснил, что хочу с ней познакомится с серъёзными намерениями. Девушка возразила, что в Крыму с серъёзными намерениями не знакомятся. Я попросил у неё хотя бы адрес. Девушка, покачав головой, сказала «нет».     

В Симферополе мне бросалось в глаза изобилие вдоль дорог и фасадов зданий белых флагов крымской автономии в перемежку с жёлто-лазурными украинскими. И полное отсутствие украинского языка на вывесках и названиях магазинов и организаций (на сто русских названий одно украинское), за исключением коммерческих банков да дорожных знаков и щитов госавтоинспекции. Я подумал, что это естественно, так как Крым был передан от России Украине только несколько десятилетий тому назад. Но тут же с окна автобуса прочитал написанное красной краской на всю длину огромной стены: «Россия – всё, остальное – ничто!» 

